
Jehovah Jireh------------The Lord our provider

Jehovah – when they wrote the name Jehovah it was with reverence and fear
 If an error occurred while writing Jehovah, they would put a line through that

Spelling and rewrite the correct spelling.
 Self sufficient God

Jireh--
 Jireh—
 Found in Genesis 22:14
 Is a transliteration of a Hebrew word which means “to see” or

“foresee”
 It is often used to refer to certain men who could foresee – prophets
 With God, to see is to foresee.  He is alpha and omega; he sees

everything from the beginning to the end. When God sees it is
prevision.  Gods prevision is followed by provision.

 Example Galatians 4:4 But when the fullness of the time was come,
God sent forth his Son, made of a woman, made under the law,5 To
redeem them that were under the law, that we might receive the
adoption of sons.

Prevision –
 seeing ahead; knowing in advance; foreseeing
 provision - [Middle English, from Old French, forethought, from Latin

pr v si , pr v si n-, from pr v sus, past participle of pr vid re, to
foresee, provide for; see provide.]

Provision –
 To make ready ahead of time; prepare.
 A compound of two Latin words that mean “to see beforehand”
 To foresee, provide for; see provide.

Thus Jehovah sees becomes Jehovah provides

By naming the place Jehovah Jireh it places a reminder that Jehovah did a great and
marvelous work in that place.


